Canon

LBP151dw

FT6-1518 (000)

Getting Started
Mise en route
Erste Schritte
Introduzione
Introduccién
Lehen urratsak

Introducao

Sadan kommer du i gang

Aan de slag
Komme i gang
Komma igang
Aloittaminen
Hauano pabotbl
Pierwsze kroki
Zaciname
Kezdeti [épések
Baslangi¢
Jaaddl) ¢y

For some languages not listed above, documentation is provided
in PDF format on the DVD-ROM.
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Installing the Printer
( Remove all the tape.

Installation Requirements

Do not remove the

135 mm 336 mm 128 mm packing material yet.
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Instals the stancard programs and the manuals

Custom Installation

Instals the programs and manuals that you selct.

Start Software Programs

Starts programs required for configuring settings, etc.

Manuals.

Dispiays manuals

Exit

v
Follow the instructions on the screen.

If a problem occurs during network
setting operation, see "Useful Tips".

Canon MF/LGP Network Setup Too! (=

Select the type of connection betueen the printer and your computer.

e

Wireless LAN Connection

=
L

Click!

» Next, see the e-Manual and the
Feature Highlights.

Double Click!

LEP151dw
Manual_eng

Top Page

Canon  LBP15Tdw

e Manual

Going Green and Saving Money

Easy on the environment,
easy on your wallet

> Fordett, e hrs.

[ Forhinc0s Users

Topic Page
Canon  LBP15Tdw
Printing Posters

(for cxample, (Poster [2x 21) » [0K]

your poster




For Mac OS users

The DVD-ROM supplied with this machine may not include the printer driver for Mac OS. This is different
depending on when you purchase the machine. Please find and download the appropreate driver on our CANON
homepage. For further information on installation or using the driver, see the Printer Driver Guide for Macintosh.

Pour les utilisateurs de Mac OS

Il est possible que le DVD-ROM fourni avec cette
machine ne comprenne pas le pilote dimprimante
pour Mac OS. Ceci diff ére en fonction du moment
ou vous avez acheté la machine. Recherchez et
téléchargez le pilote approprié sur la page d'accueil
de Canon. Pour de plus amples informations sur
I'installation ou I'utilisation du pilote, reportez-vous
au Guide du pilote d'imprimante pour Macintosh.

Flr Macintosh-Benutzer:

Die mit diesem Gerdt gelieferte DVD-ROM
enthédlt maglicherweise nicht den Druckertreiber
fur Mac OS. Dies hangt davon ab, wann Sie

das Gerat gekauft haben. Bitte laden Sie den
entsprechenden Treiber von der CANON Website
herunter. Weitere Informationen zur Installation
oder Verwendung des Treibers finden Sie im
Druckertreiber-Handbuch fir Macintosh.

Per utenti Mac:

II DVD-ROM in dotazione con la macchina
potrebbe non includere il driver della stampante
per Mac OS. Cio dipende dalla data di acquisto
della macchina. | driver corretti si trovano nella
home page CANON. Per ulteriori informazioni
sullinstallazione o I'utilizzo del driver, consultare la
Guida del driver della stampante per Macintosh.

Para usuarios de Mac OS

El DVD-ROM suministrado con el equipo podria
no incluir el controlador de impresora para Mac
OS. Esto es diferente en funcion de dénde haya
comprado el equipo. Busque y descargue el
controlador apropiado de la pagina de inicio

de CANON. Para obtener informacién adicional
sobre la instalacion o la utilizacion del controlador,
consulte la Gufa del controlador de impresora para
Macintosh.

Mac erabiltzaileentzat:

Makina honekin emandako DVD-ROMak ez dakar
Mac OS-entzako inprimagailu-kontrolatzailerik.
Egoera hau desberdina izan liteke makina
erosteko unearen arabera. Aurkitu eta deskargatu
kontrolatzaile egokia CANON-en etxeko orrian.
Kontrolagailuaren instalazioari eta erabilerari
buruzko informazio gehiago lortzeko, kontsultatu
Printer Driver Guide for Macintosh.

Para usuarios Mac OS

Talvez o DVD-ROM fornecido com esta maquina
ndo inclua o driver para Mac OS. Isso vai depender
de quando vocé comprou a maquina. Procure e
baixe o driver apropriado na pagina da Canon.
Para obter mais informagdes sobre a instalacdo ou
o uso do driver, consulte o Printer Driver Guide for
Macintosh.

Til Mac-brugere:

Den dvd-rom, der fulgte med denne maskine,
omfatter muligvis ikke printerdriveren til Mac

OS. Dette er forskelligt, athaengigt af hvornar du
kebte maskinen. Find og download den relevante
driver pa vores CANON-hjemmeside. Du kan fa
yderligere oplysninger om installation eller brug af
denne driver i Printer Driver Guide for Macintosh.

Voor Mac OS-gebruikers

Op de DVD-ROM die bij dit apparaat

wordt geleverd, staat misschien niet het
printerstuurprogramma voor Mac OS. Dit hangt
af van waar u het apparaat hebt gekocht. Zoek
het juiste stuurprogramma op onze CANON-
homepage en download het. Zie voor meer
informatie over de installatie of het gebruik van
het stuurprogramma de Printer Driver Guide for
Macintosh.



For brukere av Mac:

DVD-ROM-en som fglger med denne maskinen
har kanskje ikke skriverdriveren for Mac OS. Dette
kan variere, alt etter ndr du kjsper maskinen. Du
kan finne og laste ned riktig driver pa CANONs
hjemmeside. For mer informasjon om hvordan du
installerer eller bruker driveren, se Printer Driver
Guide for Macintosh.

For Mac-anvandare:

Den dvd-skiva som foljde med den hér enheten
kanske inte innehaller skrivardrivrutinen for Mac
OS. Detta varierar beroende pa ndr du kopte
enheten. Hitta och hamta drivrutinen som du
behdver pd CANONs webbplats. Ytterligare
information om hur du installerar och anvénder
drivrutinen finns i Printer Driver Guide for
Macintosh.

Macintosh-kayttajille

Taman laitteen mukana toimitetulla levylld ei
ehka ole tulostinajuria Mac OS -kayttojarjestelmaa
varten. Tama vaihtelee sen mukaan, koska laite on
ostettu. Voit etsid ja ladata sopivan ajurin CANON-
sivustolta. Lisdtietoja asennuksesta tai ajurin
kdyttdmisestd on sen mukana tulevassa Printer
Driver for MacIntosh -oppaassa.

[na nonb3oBatenen Mac

Ha DVD-gucke, BXogsLEem B KOMMAEKT NOCTaBKM
3TOr0 YCTPOWCTBA, MOKET He OKa3aTbCA
nparieepa npuHTepa ana Mac OS. 310 3aBucnT
OT [aThl NprobpeTeHna annaparta. Bol moxeTe
HaNTV 1 3arpy3unTb HeOOXOAMMBIV AparBep Ha
rnasHou ctpaHuue canta CANON. MogpobHyto
MHGOPMaLMIo 06 YCTaHOBKE M MCNONb30BAHMM
npariBepa cM. B JokymeHTe «Printer Driver Guide
for Macintosh».

Uzytkownicy komputeréw Mac

Dostarczony z urzgdzeniem dysk DVD-ROM moze
nie zawierac sterownika drukarki dla systemu

Mac OS. Zalezy to od daty zakupu urzadzenia.
Odpowiedni sterownik mozna wyszukac i

pobra¢ na stronie internetowej firmy CANON.
Szczegoétowe informacje na temat instalacji oraz
stosowania sterownika znajdujg sie w dokumencie
Printer Driver Guide for Macintosh.

Uzivatelé systému Mac

Disk DVD-ROM dodany s timto zafizenim nemusf
obsahovat ovladac tiskarny pro systém Mac OS.
Tato moznost se muze lisit v zavislosti na misté
zakoupeni zafizeni. Vyhledejte a stdhnéte si
pfislusny ovladac na domovskeé strance spole¢nosti
CANON. Dalsi informace o instalaci nebo pouzivanf
ovladace naleznete v dokumentu Printer Driver
Guide for Macintosh.

Mac felhasznélok szamara:

Elsfordulhat, hogy a készllékhez mellékelt
DVDROM nem tartalmazza a Mac OS rendszerhez
tartozé nyomtaté-illesztéprogramot. Ez a
készUlék megvasarlasanak idejétdl fliggéen
eltéré. A megfeleld illesztéprogram a CANON
webhelyén megtaldlhato és onnan letdlthetd. Az
illesztéprogram telepitésével vagy hasznélatdval
kapcsolatos tovabbi informacidkat a Printer Driver
Guide for Macintosh tartalmazza.

Mac kullanicilarrigin:

Bu makine ile birlikte verilen DVD-ROM, Mac OS
icin yazici sUrdcUstnU icermeyebilir. Bu, makineyi
ne zaman aldiginiza gére degisir. Litfen CANON
ana sayfanizdan uygun strtctyd bulup indirin.
Sdrtcdnin kurulumu veya kullaniimasina iliskin
daha fazla bilgi icin Printer Driver Guide for
Macintosh'a bakin.

:Mac Jhgiiste aldii addical

Slo Jleall 138 ae 35l DVD-ROM o ff (s ¥ 8
alisy a5 Mac OS iy palall dalal) Jads zali 5
i) Jaanil) el g sl (o el el i s
0o 2 3al .CANON 2S5l e Il Andiall o ol i
Al gal ) caalasial of Junall i a5 Jsa e ladll

.Printer Driver Guide for Macintosh z\_»
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/A\ (Alarm) indicator

Témoin (Alarme)
m Anzeige (Alarm)
Indicatore (Allarme)
Indicador (Alarma)
m (Alarma) adierazlea
Indicador (Alarme)

-<>> (Job) indicator

Témoin (Tache)

[ Anzeige (Auftrag)
Indicatore (Lavoro)
E Indicador (Trabajo)
[FM (Lana) adierazlea
Indicador (Trabalho)

’?ﬁ (Cancel Job) key

Touche (Annuler la tache)
m Taste (Auftrag abbrechen)
Tasto (Annulla lavoro)
Tecla (Cancelar trabajo)
m (Utzi lana) tekla

Tecla (Cancelar Trabalho)

m Indikatoren (Alarm)
(Alarm) indicatielampje
m (Alarm)-indikator
(Larmy)-indikator
(Halytys)-merkkivalo
m NHpukaTop (OwmnbKa)

m Indikatoren (Job)
(Opdracht) indicatielampje
m (Jobb)-indikator
(Jobb)-indikator

(Tyo) -merkkivalo

m NHpukatop (3apaHne)

m Tasten (Annullér job)
(Opdracht annuleren) toets
m (Avbryt jobb)-tast
(Avbryt jobb)-knapp
(Peruuta tyd) -nappdin
m Knasuwa (OtmeHa 3aaaHus)

(SN

m Wskaznik (Alarm)
Ukazatel (Alarm)
(Riasztas) kijelzé
(Alarm) gostergesi
() S83a

m Wskaznik (Zadanie)
Ukazatel (Uloha)
(Feladat) kijelz6
(is) gostergesi

(Aaga) ks

m Klawisz (Anuluj Zadanie)
Tlacitko (Zrusit Glohu)

(Feladat megszakitasa)
gombjat
(isi iptal Et) tusu

(Aagall la)) lida



4 |é| (Paper) indicator / key

Témoin / Touche (Papier)
[ Anzeige /Taste (Papier)
Indicatore / Tasto (Carta)
Indicador / Tecla (Papel)
[FM (Papera) adierazlea / tekla
Indicador / Tecla (Papel)

(t)) (Wi-Fi) indicator / key

Témoin / Touche (Wi-Fi)
@ Anzeige / Taste (Wi-Fi)
Indicatore / Tasto (Wi-Fi)
Indicador / Tecla (Wi-Fi)
(Wi-Fi) adierazlea / tekla
Indicador / Tecla (Wi-Fi)

(I) (Power) indicator / switch

Témoin/interrupteur
(alimentation)

m Anzeige/Schalter (Ein/Aus)

Interruttore / Indicatore
(alimentazione)

[# Indicador/interruptor de
alimentacién

m (Piztu/Itzali) adierazlea /
etengailua

Indicador / interruptor (energia)

Reset button

Bouton Réinitialiser
@ Riickstelltaste
Pulsante di reset

E Botén de restauracion
Berrezarri botoia
Botdo reset

@ Indikatoren / Tasten (Papir)
[N] (Papier) indicatielampje / toets
(Papir)-indikator / -tast

(Papper)-indikator / -knapp
(Paperi) -merkkivalo / -néppéin
m WHavkatop / Knasuwa (bymara)

m Indikator / Tasten (Wi-Fi)
m Wi-Fi) indicatielampje / toets
Wi-Fi)-indikator / -tast
Wi-Fi)-indikator / -knapp
Wi-Fi) -merkkivalo / -ndppaéin
m WHpykaTop / Knasuwa (Wi-Fi)

(
(
(
(

[% Indikatoren (Stram)/Afbryder

[N indicatielampje /
schakelaar (Aan/Uit)

(Strem)-indikator/bryter
(Strém)-indikator/-brytare
(Virta) merkkivalo / kytkin

m ViHavkaTop / nepekntoyatenb
(MutaHwe)

m Nulstillingsknap
m Reset-knop
Nullstillingsknappen
Aterstaliningsknapp
Nollauspainike

m KHonka c6poca

m Wskaznik (Papier)
Ukazatel / Tlacitko (Papir)
(Papir) kijelz6 / gombjat
(Kagrt) gostergesi / tusu
(Gosl) ke [ sdisa

21 wskaznik / Klawisz (Wi-Fi)
Ukazatel / Tlacitko (Wi-Fi)
(Wi-Fi) kijelz6 / gombjat
(Wi-Fi) gostergesi / tusu
(Wi-Fi) glia / y&3a

m Przycisk / wskaznik (Zasilanie)
Ukazatel / vypinac (Napdjeni)
(Tapellatas-) kijelz6/kapcsold
(Glig) gostergesi / dligmesi
(Bl Ui/ e

m Przycisk resetowania
Tlacitko pro resetovani
Alaphelyzetbe allité gomb
Sifirlama diigmesi

ol Bale)
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Loading Paper

Pull out the tray before printing.

Drawer

Keep the paper stack within
the load limit guides.




Multi-Purpose Tray

Loading Envelopes

Side to print facing up.

11



Inside of the Top Cover
| Checkall (I to[®]).

) LBPLSL =] = =
Job  Options  Help

[EN NN

Lﬁ Paper Jam inside Printar

Cheok the following locations and remave jammed paper
Inside the rear cover
Inside the top cover

4 [ »

Troubleshooting Defaik

Pririt Job Infarmation
Document Mame:
User Name:

Piinted Pages

Purchase Consumables

Click the bultan below to access Canan's online site for puichasing comsumables
such as caridges, tc

fccess Purchasing Site:

CNMFNP_60128BA73666

Inside of the Rear Cover
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Replacing the Toner Cartridge

Canon Cartridge 737




Cleaning the Inside of the Printer

Load Letter/A4 size paper

Click!
}

Customize...

00:00
015/00/01 |

E i) ()

' LBP151 ']

Customize...

E )

00:00
0150100

[ 1BP151

Job [Options | Help

Preferences (Users)...
Preferences (A

3 Consumables Information...
SeIeCt Counter Information... l
Wireless LAN Status...
Utilty s Cleaning... )
Device Settings » User Data List...
Management Settings » PCL Font List...

Remote Ul Enter/Cancel Firmware Update Mode...

Refresh

Cleaning ==

4 Performs Cleaning.
V' Load the correct size paper in the Multi-Purpose Tray, and then click
[OK].
See the instruction manual for more information about paper sizes.

Cancel

+
Click!
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Troubleshooting

Is the machine turned ON?

-
—

T o [V m =
EHREEHEEBEHEBESHEHEHBEHE

L'appareil est-il sous tension?
Ist das Gerat eingeschaltet?
La macchina e accesa?

{Estd encendido el equipo?
Makina aktibatuta dago?

A maquina estd ligada?

Er maskinen teendt?

Is de machine ingeschakeld?
Er maskinen slatt PA?

Ar maskinen pa?

Onko laite paalla?

BkntoueH nu annapat?

Czy urzadzenie jest wtaczone?
Je zafizeni zapnuté?

BE van kapcsolva a késziilék?

Makine agik mi?

Sl 4 Sleadl A

If the problem cannot be resolved, see the e-Manual
(HTML manual).

Si'le probléme ne peut pas étre résolu, consultez le
manuel électronique (manuel HTML).

Lasst sich das Problem nicht beheben, ziehen Sie
die e-Anleitung (HTML-Anleitung) zu Rate.

Se non e possibile risolvere il problema, vedere 'e-
Manual (manuale HTML).

Siel problema no puede solucionarse, consulte el
e-Manual (manual HTML).

E Is the power cord connected?

EHRAEEHEEBEHBEHEEBHEHB

Le cordon d'alimentation est-il connecté?
Ist das Netzkabel angeschlossen?

Il cavo di alimenatazione é collegato?
¢(Esta conectado el cable de alimentacién?
Elikatze-kablea konektatuta dago?

O cabo de energia esta conectado?

Er netledningen tilsluttet?

Is het netsnoer aangesloten?

Er stramledningen tilkoblet?

Ar nitkabeln ansluten?

Onko virtajohto kytketty?

MopgKnioyeH Nn WHyp NUTaHKUA?

Czy przewdd zasilania jest podtaczony?

Je napajeci kabel pfipojen ke zdroji napajeni?
Csatlakoztatva van a halézati kabel?

Gl kablosu bagh mi?
CHBY) (S (Jaua 5 3 2

HEHEBAH

Arazoa ezin bada konpondu, ikusi eskuliburu
elektronikoa (HTML eskuliburua).

Se o problema nao puder ser resolvido, consulte o
Manual Eletrénico (manual HTML).

Hvis problemet ikke kan Igses, henvises til
e-manualen (HTML-manualen).

Zie de e-Handleiding (HTML-handleiding) als het
probleem niet kan worden opgelost.

Hvis problemet ikke kan lgses, se e-handboken
(HTML-handboken).
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Does the Printer Status Window display an error message?
If a problem occurs, a message is displayed in the window.

La Fenétre d'état de I'imprimante affiche-
t-elle un message d'erreur ?

Si un probleme survient, un message s'affiche dans
la fenétre.

Wird im Druckerstatusfenster eine
Fehlermeldung angezeigt?

Wenn ein Problem aulftritt, erscheint eine Meldung
im Fenster.

La Finestra stato stampante visualizza un
messaggio di errore?

Se si verifica un problema, viene visualizzato un
messaggio nella finestra.

¢Muestra la Ventana de estado de la
impresora un mensaje de error?

Si ocurre algun problema, aparecera un mensaje
en la ventana.

Inprimagailuaren egoera-leihoak errore-
mezu bat bistaratzen du?

Arazoren bat badago, mezu bat agertuko da
leihoan.

A janela Status da Impressora exibe uma
mensagem de erro?

Se ocorrer um problema, uma mensagem sera
exibida na janela.

Viser printerstatusvinduet en
fejlmeddelelse?

Hvis der opstar et problem, vises en meddelelse i
vinduet.

Geeft het printerstatusvenster een
foutmelding weer?

Als er sprake is van een probleem, wordt er een
bericht weergegeven in het venster.

Viser skriverstatusvinduet en feilmelding?
Hvis det oppstar et problem, vises en melding i
vinduet.

Mer information finns i e-handboken
(HTMLhandbok) om felet inte kan l6sas.

Jos ongelmaa ei voi ratkaista, katso sdhkdinen opas
(HTML-opas).

Ecnv npobnemy HEBO3MOXHO YCTPAHUTb, CM.
ONeKTPOHHOEe PYKOBOACTBO (B dopmate HTML).
Jedli problemu nie mozna rozwigza¢, nalezy
zapozna¢ sie z,e-Podrecznikiem” (podrecznik w
formacie HTML).

Pokud problém nelze vyfesit, nahlédnéte do
elektronické prirucky (prirucka HTML).

Finns det nagot felmeddelande i
skrivarstatusfonstret?

Ett meddelande visas i fonstret om det finns nagot
fel.

Nakyyko tulostimen tilaikkunassa
virheilmoitus?
Ongelmatilanteessa ikkunassa ndytetaan ilmoitus.

OTobparkaeTcs /v B OKHE COCTOAHUSA
npuHTepa coobuieHre 06 owmnbke?
INpv BO3HUKHOBEHWM MPOGIEMBI B OKHE
oTObpaxaeTca coobleHve.

Czy w oknie stanu drukarki wyswietlany
jest komunikat o btedzie?

W przypadku wystapienia problemu w oknie
wyswietlany jest odpowiedni komunikat.

Je ve stavovém okné tiskarny zobrazena
chybova zprava?

Zprava se v okné zobrazf pfi vyskytu problému.
Jelenit meg hibalizenetet a
Nyomtatdéllapot ablak?

Ha probléma merdl fol, az ablakban egy tzenet
jelenik meg.

Yazici Durumu Penceresi'nde bir hata
mesaji gortintiyor mu?

Sorun ¢iktigl zaman pencerede bir mesaj
goruntdlenir.

oladl) Jila ) an) g dagidal) Alla 3380 Ja
BN Al (e ol Al Ciga Alla

Ha nem sikertl megoldani a problémat, nézzen
utdna az e-Kézikonyvben (HTML kézikdnyv).

Sorun ¢oztlmezse e-Kilavuz'a (HTML kilavuz) bakin.

Sanstiy Jaba) 35 S il gal ) Al Ja i dlla B

(HTML

17



18

Important Safety Instructions

This manual describes only warnings and cautions for the installation and the power supply. Be sure to read "Important Safety

Instructions" described in the e-Manual (HTML manual) included in the supplied DVD-ROM also.

A\ WARNING

A\ CAUTION

Installation

A WARNING

Do not install in a location that may resultin a
fire or electrical shock

- A location where the ventilation slots are blocked (too
close to walls, beds, sofas, rugs, or similar objects)

« Adamp or dusty location

-+ Alocation exposed to direct sunlight or outdoors

- Alocation subject to high temperatures

- Alocation exposed to open flames
Near alcohol, paint thinners or other flammable
substances

Other warnings

- Do not connect unapproved cables to this machine.
Doing so may result in a fire or electrical shock.
Do not place necklaces and other metal objects or
containers filled with liquid on the machine. If foreign
substances come in contact with electrical parts inside
the machine, it may result in a fire or electrical shock.
Do not use near medical equipment. Radio waves emitted
from this machine may interfere with medical equipment,
which may result in malfunctions and accidents.
If any foreign substance falls into this machine, unplug
the power plug from the AC power outlet and contact
your local authorized Canon dealer.

A\ CAUTION
Do not install in the following locations

The machine may drop or fall, resulting in injury.
+ Anunstable location
+ Alocation exposed to vibrations

Before Using the Printer

To avoid the risk of personal injury or damage to the
printer, and for legal information, make sure to read
the "Notice" and "Important Safety Instructions" in the
e-Manual included on the accompanying DVD-ROM
carefully before using the printer.

Avant d'utiliser l'imprimante
Pour éviter de vous blesser ou d'endommager
l'imprimante, et pour consulter les informations
légales, veillez a bien consulter les rubriques
"Avis" et "Consignes de sécurité importantes" du
manuel électronique fourni sur le DVD-ROM qui
accompagne le produit, avant toute utilisation de
l'imprimante.

Indicates a warning concerning operations that may lead to death or injury to persons if not performed
correctly. To use the machine safely, always pay attention to these warnings.

Indicates a caution concerning operations that may lead to injury to persons if not performed correctly.
To use the machine safely, always pay attention to these cautions.

Other warnings

+ When carrying this machine, follow the instructions in this
manual. If carried improperly, it may fall, resulting in injury.

- When installing this machine, be careful not to get your
hands caught between the machine and the floor or
walls. Doing so may result in injury.

Power Supply

A WARNING

- Use only a power supply that meets the specified voltage
requirements. Failure to do so may result in a fire or electrical shock.
Do not use power cords other than the one provided, as
this may result in a fire or electrical shock.

- The provided power cord is intended for use with this
machine. Do not connect the power cord to other
devices.

Do not modify, pull, forcibly bend, or perform any other
act that may damage the power cord. Do not place
heavy objects on the power cord. Damaging the power
cord may result in a fire or electrical shock.

Do not plug in or unplug the power plug with wet
hands, as this may result in an electrical shock.

Do not use extension cords or multi-plug power strips with
the machine. Doing so may result in a fire or electrical shock.
Do not wrap the power cord or tie it in a knot, as this
may result in a fire or electrical shock.

Insert the power plug completely into the AC power outlet.
Failure to do so may result in a fire or electrical shock.

Remove the power plug completely from the AC power
outlet during a thunder storm. Failure to do so may result
in a fire, electrical shock, or damage to the machine.

A\ CAUTION

Install this machine near the power outlet and leave
sufficient space around the power plug so that it can be
unplugged easily in an emergency.

[} Bevor Sie den Drucker verwenden
Lesen Sie vor der Verwendung des Druckers auf
der beiliegenden DVD-ROM in der e-Anleitung
die Abschnitte "Hinweise" und "Wichtige
Sicherheitsvorschriften", um Verletzungen oder
Beschadigungen des Druckers zu vermeiden und
rechtliche Informationen zu erhalten.

Prima di utilizzare la stampante
Per evitare il rischio di infortunio o di danni alla
stampante, nonché per informazioni di carattere
legale, leggere attentamente le sezioni "Avviso
" e "Importanti istruzioni per la sicurezza" dell'e-
Manual contenuto nel DVD-ROM prima di
installare la stampante.



Antes de utilizar la impresora

Para evitar el riesgo de sufrir lesiones personales
o de causar dafos a la impresora, asi como para
informacion legal, asegurese de leer atentamente
los "Aviso" y las "Instrucciones de seguridad
importantes" del e-Manual incluido en el DVD-
ROM suministrado antes de utilizar la impresora.

Inprimagailua erabili baino lehen
Pertsonen gain lesioak eragiteko edo
inprimagailuari kalte egiteko arriskuak saihesteko,
eta informazio legala lortzeko, ziurtatu
inprimagailua erabili baino lehen "Oharra" eta
"Segurtasun-argibide garrantzitsuak" atalak
irakurtzen dituzula, DVD-ROMarekin datorren
eskuliburu elektronikoan.

Antes de Usar a Impressora

Para evitar o risco de ferimentos ou danos a
impressora e para obter informacées legais, leia
com cuidado os "Aviso" e "Instru¢des de seguranca
importantes" no manual eletronico incluido no
DVDROM fornecido antes de usar a impressora.

For printeren tages i brug

For at undga risiko for personskade eller
beskadigelse af printeren og for at fa juridiske
oplysninger ber du inden brug af printeren
omhyggeligt lzese "Bemaerkning" og "Vigtige
sikkerhedsanvisninger" i den e-Manual, der findes
pa den medfglgende dvd-rom.

Voordat u de printer gebruikt

Ter voorkoming van het risico van persoonlijk
letsel of beschadiging van de printer en ter
kennisneming van de wettelijke informatie is het
belangrijk dat u, voordat u de printer in gebruik
neemt, de "Kennisgeving" en de "Belangrijke
veiligheidsinstructies" aandachtig leest, die staan
in de e-Handleiding op de begeleidende CD-
ROM/DVD-ROM.

Far bruk av skriveren

Hvis du vil unnga fare for personskade og skade
pa skriveren, og fa juridisk informasjon, ma

du lese naye gjennom "Merknad" og "Viktige
sikkerhetsinstruksjoner" i e-handboken som ligger
pa DVD-ROM-en som fglger med, for du begynner
a bruke skriveren.

Innan du anvander skrivaren

For att undvika risker for personskador eller skador
pa skrivaren och for juridisk information se till att
|&sa "Obs!" och "Viktiga sékerhetsanvisningar" i
e-handboken som finns pa den medféljande dvd-
skivan noggrant innan du anvénder skrivaren.

Ennen tulostimen kdyttamista

Jotta valtat henkilévahinkojen tai tulostimen
vaurioitumisen riskin ja jos haluat lisdtietoja
lakiasioista, varmista ennen tulostimen kadyttdd, ettd
luet "Huomautus" ja "Tarkeita turvallisuusohjeita”
sahkoisestd oppaasta, joka I6ytyy toimitukseen
kuuluvalta DVD-levylta.

lNepen ncnonb3oBaHmem NpUHTEPA

Bo v3bexaHue TpaBm v MOBPEXAEHNA NMPUHTEPA, a
TaKkKe ANA NoayyYeHns pUANYECKorn MHGopMaLmMK
BHVIMaTeNIbHO NpoYTuTe pasaens "MprmedyaHne"

1 "BaxHble yKasaHWA no TexHuke 6e3onacHocTn"
SNeKTPOHHOrO PYKOBOACTBA, HAXOAALLEroca

Ha DVD-gurcke 13 KoMneKkTa nocTaBky, nepes
HaYanoMm MCNonb30BaHUA MPUHTEPA.

Przed rozpoczeciem korzystania z drukarki
Aby zminimalizowac ryzyko obrazen ciata

i uszkodzenia drukarki oraz zapoznac sie z
informacjami prawnymi, nalezy przed rozpoczeciem
korzystania z drukarki przeczytac rozdziaty ,Uwaga"
oraz ,Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa"
w Instrukgji e-Manual umieszczonej na dysku DVD-
ROM dofaczonym do drukarki.

Pred pouzitim tiskarny

Nez zacnete tiskarnu pouzivat, prectéte si pozorné
¢asti,Upozornéni” a,Dalezité bezpecnostni
pokyny” v elektronické prirucce, kterd se nachazf
na dodaném disku DVD-ROM. Tyto ¢asti obsahuijf
informace o prevenci rizik spojenych s poranénim
nebo poskozenim tiskarny a pravnf informace.

A nyomtaté hasznélatdnak megkezdése
elétt

A személyi sérllés és a nyomtaté kirosodasa
kockdzatanak elkerdlése, valamint a jogi tudnivalok
megismerése érdekében a nyomtaté hasznalatdnak
megkezdése el6tt olvassa el a mellékelt DVDROM-
on taldlhato e-Kézikonyv "Nyilatkozat" és "Fontos
biztonsagi eléirdsok” részeit.

Yaziciyi Kullanmadan Once

Yaralanma veya yazicinin hasar gérmesi riskini
onlemek ve yasal bilgileri edinmek icin, yaziciyi
kullanmadan 6nce, beraberinde verilen DVD-
ROMdaki Elektronik Kilavuz'da bulunan "Uyar" ve
"Onemli Givenlik Yonergeleri" kisimlarini mutlaka
dikkatle okuyun.
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